
В наши дни такой спек-

такль редкость, пожалуй, да-
же дерзость. Водопроводная
колонка: качают насос, течет

вода. Развешивают белье —
мокрое Дети копаются в му-
сорном ящике, прачка в кро-
хотном сарайчике стирает бе-
лье.

В театре «Ванемуйне» идет
спектакль «На задворках», по-

ставленный Каарелом Ирдом,
инсценировка Арди ЛиивёссГТго""
повести Оскара Лутса.
Ирд — человек серьезный,

прием ради приема ему неин-

тересен, и реставрировать эсте-

тику натуралистического теат-

ра он юже не собирался. По-
том станет ясно, для чего ему
понадобилось так тщательно
воссоздавать характеры и об-
стоятельства буржуазной Эсто-
нии начала 30-х годов, а пока,
в начале спектакля, кажется,
что единственная его цель —

точность, документальность. На
занавес спроецированы газет-

ные вырезки сорокалетней дав-
ности, в них мы найдем прямые
соответствия с персонажами и

сюжетными коллизиями- спек-

такля. Вырезки эти воспроизве-
дены и в ѵ программе, среди
них есть объявление, помещен-
ное в тартуской газете неким

хиромантом - предсказател е м

(человек с такой профессией
есть среди действующих лиц)
Режиссеру как бы тесно в

рамках сюжета, поэтому он да-
ет нам возможность наблюдать
за обитателями задворок и а те

моменты, когда они не участ-
вуют в действии. Вращается
круг, течет жизнь в комнатах и

комнатушках двух воздвигну-
тых на сцене домиков. Хиро-
мант принимает очередную
клиентку; дети Татьяны Василь-
евны, вдовы бывшего русского
чиновника, тихо играют в шаш-

ки; бойкая девица Трууде кру-
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тит патефон; у человечка по

прозвищуСалака-Хлеб, превра-
тившего свою комнатушку в

притон, режутся в карты.
Жизнь идет серая, тяжкая, то-

скливая, в которой радости
проходят быстро, а горе оста-

ется надолго. Здесь могут до-

вести до самоубийства девуш-
ку, опозорить так. от нечего

делать, женщину, могут окле-

ветать, оскорбить, выгнать с ра-
боты. Тяжкая, беспросветная
жизнь... Режиссер как будто и

не сгущает краски, наоборот,
подчеркивает моменты, когда
«униженным и оскорбленным»
удается противостоять обидчи-
кам и угнетателям. Но іак мни-

мо и кратковременно это тор-
жество, что яснее ясного — ни-

чего не изменится оттого, что

добрая и энергичная Мария
Сергеевна возьмет к себе од-
ного из детей попавшей в

больницу Фени: не может же

она оставить его у себя. И что

делать с остальными детьми?
Неторопливо течет действие

(к сожалению, неторопливость,
заданная повествовательнойин-
тонацией спектакля, порой
превращается в актерскую вя-

лость)— из последних сил бо-
рется с нуждой Татьяна Нико-
лаевна; полицейский инспектор
.разыскивает башмаки, якобы
украденные у сапожника Кап-
рала, хотя тот сам пропил их;

пытается уберечь дочку стару-
ха-прачка. Течет жизнь, и до
поры до времени кажется, что

смысл и назначение поставлен-

ного Ирдом спектакля лишь в

том, чтобы показать эти вот

задворки и их обитателей, по-

казать, как жили бедные люди
в Тарту сорок лет назад Но
вот Праги, журналист, в сарае

беседует с тремя стариками,
давними своими знакомыми.

Вспоминает их жизнь, в кото-

рой когда-то были и мечты, и

радости, а теперь осталась

только необходимость добыть
себе кусок хлеба. Такими мо-

гут стать через несколько лет и

другие персонажи спектакля,
когда состарятся и устанутбо-
роться с нуждой и унижения-
ми. И тогда Праги говорит, что,
пожалуй, напишет об этих лю-

дях и их жизни.

Для чего напишет? В конеч-

ном счете для того, чтобы че-

рез сорок лет люди, пришед-
шие вечером в театр «Ванемуй-
не», знали' доподлинно, из пер-
вых, так сказать, рук (это ведь

молодость и самого Ирда), во
всех подробностях правду о

том, как жили их отцы. Один
из эстонских критиков сказал,
что скоро молодежь города
будет делиться на тех, кто ви-

дел этот спектакль, и тех, кто

его не видел. Добавлю от се-

бя, что первые окажутся в вы-

игрыше — они будут больше
знать о прошлом и, следова-
тельно, лучше понимать и це-
нить настоящее.

Ю. СМЕЛКОВ.
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